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Comunicazioni Ambito Regionale / Mitteilungen Regionale Tätigkeit 
 

 

 

MODIFICA PROGRAMMA GARA / SPIELPROGRAMMÄNDERUNG 
 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 

 

ECCELLENZA / OBERLIGA 

 

 

 

 

 

 

 

RISULTATI / SPIELERGEBNISSE 
 

ECCELLENZA / OBERLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 04/02/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

2R ANAUNE V. DI NON NATURNS DOM 11/02/24 15.00 TUENNO SINT. 

GIRONE A - 1 Giornata - R 

DRO CAVEDINE CALCIO 2022 - STEGEN STEGONA 0 - 0   

FOOTBALL CLUB ROVERETO - MAIA ALTA OBERMAIS 2 - 1   

LANA SPORTVEREIN - LAVIS A.S.D. 0 - 4   

LEVICO TERME - COMANO TERME E FIAVE 3 - 0   

NATURNS - TRAMIN FUSSBALL 2 - 3   

SPORT CLUB ST.GEORGEN - ANAUNE VALLE DI NON 2 - 1   

(1) ST.PAULS - PARTSCHINS RAIFFEISEN 3 - 0   

VIPO TRENTO - BOZNER 4 - 2   

(1) - disputata il 03/02/2024 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

U.S. LAVIS A.S.D. 32 16 9 5 2 34 11 23 0 

SCSD FOOTBALL CLUB ROVERETO 31 16 9 4 3 29 17 12 0 

A.S.V. TRAMIN FUSSBALL 30 16 8 6 2 34 18 16 0 

U.S.D. LEVICO TERME 29 16 7 8 1 23 11 12 0 

S.C.D. SPORT CLUB ST.GEORGEN 27 16 8 3 5 18 14 4 0 

F.C.D. ST.PAULS 26 16 7 5 4 29 20 9 0 

A.S.D. COMANO TERME E FIAVE 26 16 7 5 4 24 17 7 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 26 16 7 5 4 34 29 5 0 

U.S.D. VIPO TRENTO 22 16 5 7 4 27 22 5 0 

A.S.D. ANAUNE VALLE DI NON 22 16 6 4 6 21 25 -4 0 

ASVSSD STEGEN STEGONA 20 16 5 5 6 17 21 -4 0 

U.S.D. DRO CAVEDINE CALCIO 2022 16 16 4 4 8 12 21 -9 0 

F.C. BOZNER 13 16 4 1 11 25 33 -8 0 

S.S.V. NATURNS 12 16 3 3 10 21 33 -12 0 

A.S.V. PARTSCHINS RAIFFEISEN 11 16 2 5 9 16 26 -10 0 

U.S. LANA SPORTVEREIN 5 16 1 2 13 9 55 -46 0 
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CALCIO 5 / KLEINFELD SERIE C1   
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 02/02/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
GIUSTIZIA SPORTIVA / SPORTJUSTIZ 

 

Decisioni del Giudice Sportivo / Beschluesse des Sportrichters 
 

Si riportano le decisioni adottate dal Giudice Sportivo Avv. Michael Baumgartner: 
Man veröffentlicht die Entscheidungen des Sportrichters RA Michael Baumgartner: 

 

ECCELLENZA / OBERLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 04/02/2024  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 

 
 

A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
ZADRA MICHELE (DRO CAVEDINE CALCIO 2022)    TIMPONE MATTEO (MAIA ALTA OBERMAIS)  

BRUGGER GABRIEL (SPORT CLUB ST.GEORGEN)    GIETL NOAH (STEGEN STEGONA)  

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
CARLI GIANNI (COMANO TERME E FIAVE)    SCREMIN NICOLA (FOOTBALL CLUB ROVERETO)  

FRANCHETTI MATTEO (LEVICO TERME)    HELLWEGER FABIAN (STEGEN STEGONA)  

CAPRA EDOARDO (VIPO TRENTO)        

GIRONE A - 3 Giornata - R 

AC TRENTO 1921 S.R.L. - IMPERIAL GRUMO A.S.D. 6 - 1   

CALCIO BLEGGIO - CLES CALCIO A 5 8 - 7   

FEBBRE GIALLA - CUS TRENTO 4 - 1   

GNU TEAM ALA - BRENTONICO C5 8 - 6   

MEZZOLOMBARDO - NEUGRIES 4 - 6   

PINETA - ARCO 1895 13 - 1   

VIRTUS ROVERE - FC GOSTIVAR 7 - 2   

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.S.D. MEZZOLOMBARDO 34 16 10 4 2 96 64 32 0 

A.S.D. GNU TEAM ALA 33 16 10 3 3 90 78 12 0 

AC TRENTO 1921 S.R.L. 29 16 8 5 3 71 37 34 0 

A.S.C. NEUGRIES 28 15 8 4 3 88 63 25 0 

A.S.D. CALCIO BLEGGIO 28 16 9 1 6 94 78 16 0 

POL. PINETA 28 15 8 4 3 51 36 15 0 

U.S.D. VIRTUS ROVERE 25 16 8 1 7 75 62 13 0 

A.S.D. BRENTONICO C5 23 16 7 2 7 79 73 6 0 

A.S.D. FC GOSTIVAR 21 16 6 3 7 84 98 -14 0 

A.S.D. CUS TRENTO 19 16 6 1 9 55 77 -22 0 

G.S.D. FEBBRE GIALLA 18 16 6 0 10 57 77 -20 0 

A.C.D. CLES CALCIO A 5 14 16 4 2 10 58 74 -16 0 

IMPERIAL GRUMO A.S.D. 11 16 3 2 11 52 70 -18 0 

U.S.D. ARCO 1895 6 16 2 0 14 49 112 -63 0 
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CALCIO 5 / KLEINFELD SERIE C1   

GARE DEL / SPIELE VOM 02/02/2024  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 

 
 
A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN FUNKTIONÄRE  
 
INIBIZIONE A SVOLGERE ATTIVITA' FINO AL / TÄTIGKEITSUNTERSAGUNG BIS 22/02/2024  
RICCIO GERARDO (AC TRENTO 1921 S.R.L.)        

 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
GENTILINI CLAUDIO (IMPERIAL GRUMO A.S.D.)         

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IX INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IX VERGEHEN)   
TORBOLI ROBERTO (BRENTONICO C5)        

 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
GENTILINI CLAUDIO (IMPERIAL GRUMO A.S.D.)        

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  
PANIZZA MASSIMO (IMPERIAL GRUMO A.S.D.)        

 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
BERTOLINI FILIPPO (CLES CALCIO A 5)        

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
CALABRO ANTONIO (BRENTONICO C5)    CARUSO HERNAN GABRIEL (BRENTONICO C5)  

ZINXHILIJA ERMAL (FC GOSTIVAR)    SPLENDORE FEDERICO (FEBBRE GIALLA)  

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
CHIZZOLA TIZIANO (ARCO 1895)    BERTI MATTIA (CALCIO BLEGGIO)  

TOPINELLI SEBASTIANO (CUS TRENTO)    SIMONATTO MATTIA (IMPERIAL GRUMO A.S.D.)  

MANARIN LUCA (NEUGRIES)    FARINATI ALESSIO (VIRTUS ROVERE)  
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Comunicazioni Comitato Prov. Bolzano / Mitteilungen Landeskomitee Bozen 
 

 

 

Tesseramento Giocatori – Contratto Di Lavoro Sportivo In Ambito Dilettantistico 
 
 

Qui di seguito riportiamo alcuni aspetti fondamentali che le Società devono seguire 
all’atto dell’istruzione di una pratica di tesseramento con contratto di Lavoro Sportivo in 
Ambito Dilettantistico.  
 

• deve sempre essere allegato il Contratto Sportivo predisposto sul modello ufficiale 
che emette la procedura informatica nel momento in cui la pratica viene resa 
definitiva; 

 

• nella prima pagina del Contratto dovranno essere riportati tutti i dati della società e 
del calciatore; i dati mancanti (p.es. indirizzo e mail del calciatore) dovranno 
essere compilati a mano;  

 

• devono sempre essere presenti le firme delle parti interessate (in esse comprese 
gli esercenti la responsabilità genitoriale, ove previsto) e timbro della Società; 
sull’ultima pagina del Contratto due firme calciatore e due firme e timbri società;  

 

• verificare di aver apposto sempre la data di inizio e fine contratto considerando 
che il termine deve coincidere sempre con il 30 giugno e la durata sarà al massimo 
di 3 anni per i minorenni e di 5 anni per i maggiorenni; questi dati vanno inseriti 
nell’art. 3 del Contratto;  

 

• verificare che l'importo sia pari o superiore al minimo tabellare stabilito, avendo 
cura di controllare che lo stesso importo sia correttamente riparametrato alla 
durata del contratto. Per esempio un contratto di durata annuale non potrà essere 
inferiore ai 1.800 € / anno, ovvero ad € 150,00 / mese, ovvero a titolo 
esemplificativo a 900,00 € per un contratto stipulato per la durata di mesi 6; questi 
dati vanno inseriti nell’art. 6 del Contratto;  

  

• verificare di aver apposto sempre i termini di pagamento delle somme accordate; 
questi dati vanno inseriti nell’art. 8 del Contratto;  
 

 
Per ultimo si precisa che il Contratto di Lavoro Sportivo, essendo parte integrante del 
tesseramento, nel caso fosse difforme da quanto sopra riportato produrrà la mancata 
convalida della pratica di tesseramento fino all’integrazione di quanto segnalato dalla 
procedura sul Portale. 
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SVINCOLO PER INATTIVITÀ CALCIATORE/TRICE (ART. 109 N.O.I.F.) 
 

 

Esaminate le istanze presentate degli atleti sotto 
elencati, tendenti ad ottenere lo svincolo per inattività 
sportiva;  
visto che le Società interessate non hanno effettuato 
nei tempi e nei modi previsti dall’Art. 109 delle 
N.O.I.F. regolare opposizione alle richieste di 
svincolo;  
il CPA Bolzano delibera lo svincolo dei seguenti 
giocatori: 

 Nach Überprüfung der Anträge zur Freistellung 
wegen Nichttätigkeit der unten angeführten 
Fußballspieler/innen; 
Festgestellt, dass die Vereine gegen die 
Freistellung laut Art. 109 der N.O.I.F. in Bezug auf 
die Anträge nicht opponiert haben; 
 
hat das Landeskomitee Bozen folgende 
Freistellungen beschlossen: 

 
 

NOMINATIVO/NAME   NASCITA/GEBURT  MATRICOLA/MATRIKEL  SOCIETÀ/VEREIN 
DI STASIO STABILE MARIO  28/11/2007   2236656   ASV STEGEN STEGONA 

 
 
 

I giocatori potranno sottoscrivere un nuovo 
tesseramento a decorrere dal giorno successivo la 
data di pubblicazione del presente comunicato. 

 Die Fußballspieler/innen können ab dem Tag nach 
dieser Veröffentlichung eine neue Meldung 
unterzeichnen. 

 
 
Avverso le decisioni sopra riportate, le parti interessate potranno proporre ricorso al Tribunale Federale 
Nazionale – Sezione Tesseramenti della F.I.G.C. Via Campania, 47 - 00187 Roma  
pec: tfn.tesseramenti@pec.figc.it  
 

• entro 30 giorni dalla conoscenza del presente provvedimento;  

• a mezzo raccomandata a.r. o pec; 

• inviando copia del ricorso, sempre a mezzo raccomandata con ricevuta di ritorno o pec, alla 
controparte;  

• allegando la ricevuta della raccomandata o della pec comprovante il contestuale invio di copia del 
ricorso alla controparte;  

• allegando il previsto contributo di € 65,00 se calciatore - € 130,00 se società L.N.D. (Assegno 
Circolare intestato a Federazione Italiana Giuoco Calcio o Bonifico Banc. BNL Iban 
IT73R0100503309000000010000)  

 
Per il ricorso può essere utilizzata, in alternativa a raccomandata o pec, la piattaforma del Processo 
Sportivo Telematico (PST) al seguente link: https://pst.figc.it/  

mailto:tfn.tesseramenti@pec.figc.it
https://pst.figc.it/
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RAPPRESENTATIVA JUNIORES / AUSWAHLMANNSCHAFT JUNIOREN 
 

In vista del Torneo delle Regioni, il Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano convoca i sotto 
elencati calciatori per mercoledì 14 febbraio 2024 
alle ore 17.30 presso il Centro Tecnico Federale 
Egna Sint. per una gara amichevole con la squadra 
Juniores A.C.D. VIRTUS BOLZANO. 
 
I calciatori convocati dovranno presentarsi 
puntuali muniti di proprio abbigliamento e 
materiale di gioco e con borraccia per dissetarsi. 
I calciatori convocati dovranno presentarsi con la 
copia del certificato medico di idoneità alla 
pratica sportiva agonistica da consegnare al 
Capo Delegazione, senza il quale non potranno 
partecipare alla convocazione. (se non consegnato 
nelle convocazioni precedenti). 
 
Le società dei calciatori convocati che, per infortunio 
o altre cause giustificate, non potranno partecipare al 
raduno, devono darne comunicazione scritta al 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano entro 
12/02/2024. 

 Im Hinblick auf das Regionenturnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspieler für Mittwoch, den 14. Februar 2024 
um 17.30 Uhr im Technischen Verbandszentrum 
Neumarkt Kunstrasen für ein Trainingsspiel mit der 
Junioren Mannschaft A.C.D. VIRTUS BOLZANO ein. 
 
Die einberufenen Fußballspieler müssen 
pünktlich mit persönlicher Trainingskleidung 
sowie persönlicher Trinkflasche erscheinen.  
Die Fußballspieler müssen eine Kopie der 
ärztlichen Visite für Wettkampfsport der 
Sportmedizin dem Team Manager abgeben; ohne 
können sie nicht an der Einberufung teilnehmen 
(falls noch nicht bei den Einberufungen zuvor 
abgegeben). 
 
Die Vereine der einberufenen Fußballspieler, welche 
wegen Verletzungen oder anderen Gründen nicht an 
den Treffen teilnehmen können, müssen dies dem 
Autonomen Landeskomitee Bozen innerhalb 
12/02/2024 schriftlich mitteilen. 

 

F.C. BOZNER Marschall Ivan, Proietti Gabriele, Willeit Lorenz 

S.S.V. BRIXEN Angerer Samuel, Ausserhofer Hannes, Deporta Aris, Larcher 
Hannes, Rabanser Maximilian 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK Villgrater Leo 

A.S. CHIENES Calcagnile Domenico 

A.S.V. KALTERER FUSSBALL Bernard Jakob, Florian Felix 

D.S.V. MILLAND Mutschlechner Paul, Ploner Jakob 

S.S.V. NATURNS Zischg David 

A.S.V. PARTSCHINS RAIFF. Schweitzer Noah 

S.C. SCHENNA FUSSBALL Preims Florian 

F.C.D. ST. PAULS Larcher Johannes, Recla Dennis 

A.S.V. TRAMIN FUSSBALL Mayr Nils, Obexer Jan 

S.S.V. WEINSTRASSE SÜD Villgrattner Samuel 
 

Capo Delegazione / Team Manager: CANAL ANDREAS 
Selezionatore / Auswahltrainer:   NICOLETTI MARCO 
Fisioterapista / Physiotherapeutin:  SORACREPPA MARTINA 
Collaboratori / Mitarbeiter:   ZOZIN ROLAND, PLONER KONRAD, UNTERHOLZER MARTIN  
 

Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che del 
calciatore, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e comma 
3 delle NOIF. (*) 

 Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht den Fußballspieler 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 
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RAPPRESENTATIVA GIOVANISSIMI / AUSWAHLMANNSCHAFT B-JUGEND UNDER 15 
 

In vista del Torneo delle Regioni, il Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano convoca i sotto 
elencati calciatori per giovedì 15 febbraio 2024 per 
un amichevole con la Rappresentativa del Comitato 
Regionale VENETO:  

 Im Hinblick auf das Regionenturnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspieler für Donnerstag, den 15. Februar 
2024 für ein Freundschaftsspiel mit der 
Auswahlmannschaft des Regionalkomitees 
VENETIEN ein. 

 

F.C. BOZNER Potenza Matteo 

S.S.V. BRIXEN Gabrielli Cristiano, Plunger Fabian, Reifer Martin 

A.S.V. FUSSBALL ÜBERETSCH Dalle Valle Dennis, Kratter Simon 

S.S.V. NATURNS Marku Dastin 

A.S.C. NEUGRIES Rotaru Dimitru, Siesto Giovanni 

A.S.D. OLIMPIA MERANO Panzan Alessio, Weithaler Manuel 

A.S.D. S. LORENZO Miladinovic Filip, Tabaku David 

U.S.D. SALORNO RAIFF. Gasperini Aaron, Mandaglio Jacopo 

S.C. SCHENNA FUSSBALL Pirhofer David 

F.C.D. ST. PAULS Perri Lorenzo 

A.S.V. TSCHERMS MARLING Gega Elvis 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO Bruson Emanuele, Giacomin Leonardo, Tamanini Alex, Zanotelli 
Sebastian 

 

Responsabile Rappr. / Verantwortlicher Auswahlen: CANAL ANDREAS 
Capo Delegazione / Team Manager:   WIERER KARL ALOIS 
Selezionatore / Auswahltrainer:     CREPAZ WOLFGANG 
Allenatore in Seconda / Co-Trainer:    MARANER MARCO 
Medico / Arzt:       CASTREJON JOSE 
Collaboratori / Mitarbeiter:     CRISCUOLO VINCENZO 

 

 

 

 

 

RAPPRESENTATIVA ALLIEVI / AUSWAHLMANNSCHAFT A-JUGEND UNDER 17 
 

In vista del Torneo delle Regioni, il Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano convoca i sotto 
elencati calciatori per giovedì 15 febbraio 2024 per 
un amichevole con la Rappresentativa del Comitato 
Regionale VENETO:  

 Im Hinblick auf das Regionenturnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspieler für Donnerstag, den 15. Februar 
2024 für ein Freundschaftsspiel mit der 
Auswahlmannschaft des Regionalkomitees 
VENETIEN ein. 

 

S.S.V. AHRNTAL Gartner Stephan 

 AUSWAHL RIDNAUNTAL Minzoni Niklas 

F.C. BOZNER Dalle Ave Gaerber Pietro, Wiedenhofer David, Zapparoli Giacomo 

S.S.V. BRIXEN Müller Jonas, Ploner Marc 

A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA P. Raci Leart 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Aita Daniel, Schwarz Fynn 

A.S. MALLES MALS Stecher Tizian 

D.S.V. MILLAND Holzer Jonathan 

A.S.D. OLIMPIA MERANO Lovisetto Mattia 

A.S. SLUDERNO Prieth Tobias 

S.C.D. ST. GEORGEN Bachmann Hannes, Baratella Elia, Brugger Max, Grujic Nemaja 

A.F.C. ST. MARTIN MOOS IP Pixner Alex 

F.C.D. ST. PAULS Spitaler Timo 

F.C. TERLANO Zeni Elias 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO Giacomin Slemmer Manuel Maria, Varsallona Davide 
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Capo Delegazione / Team Manager: SGARBI VELEO 
Selezionatore / Auswahltrainer:   OBRIST MANUEL 
Allenatore in Seconda / Co-Trainer:  VIEHWEIDER ANDREAS 
Fisioterapista / Physiotherapeutin:  SORACREPPA MARTINA 
Collaboratori / Mitarbeiter:   SCACCHETTI ARMANDO, UNTERHOLZER MARTIN 

  
 

 
Programma:  

- ritrovo delle Rappresentative giovedì 15 
febbraio 2024 alle ore 08.00 presso il 
Comitato Provinciale Autonomo Bolzano 
in Via B. Buozzi 9/b a Bolzano (Zona Fiera / 
Parcheggi Flixbus / Fermata Treno 
Bolzano Sud) per partenza in pullman per 
Padova; 

- pranzo alle ore 11.45 presso un ristorante 
situato nel centro sportivo Noventa Padovana 
(PD) in Via Roma; 

- amichevole alle ore 14.30 presso il Centro 
Sportivo Noventa Padovana (PD) in Via 
Roma. 

- rientro a Bolzano previsto per le ore 20.00. 

 Programm: 
- Treffpunkt der Auswahlmannschaften 

Donnerstag, 15. Februar 2024 um 08.00 
Uhr beim Autonomen Landeskomitee 
Bozen in der B. Buozzi Str. 9/b in Bozen 
(Nähe Messehalle / Parkplätze Flixbus / 
Zugbahnhof Bozen Süd) für Abfahrt mit 
Reisebus nach Padova; 

- Mittagessen um 11.45 in einem Restaurant im 
Sportzentrum Noventa Padovana (PD) in Via 
Roma; 

- Freundschaftsspiel um 14.30 Uhr im 
Sportzentrum Noventa Padovana (PD) in Via 
Roma; 

- Rückfahrt mit Ankunft in Bozen gegen 20.00 
Uhr. 

 

 

 

I calciatori convocati dovranno presentarsi 
puntuali, vestiti con le tute di rappresentanza 
delle loro società di appartenenza, muniti di 
proprio abbigliamento e materiale di gioco e con 
borraccia per dissetarsi. 
 
Le società dei calciatori convocati che, per infortunio 
o altre cause giustificate, non potranno partecipare al 
raduno, devono darne comunicazione scritta al 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano e via 
telefono ai rispettivi Team Manager e Selezionatori  
entro lunedì 12/02/2024 ore 13.00.  

 Die einberufenen Fußballspieler müssen 
pünktlich, gekleidet mit Trainingsanzug des 
jeweiligen Stammvereins, mit persönlicher 
Trainingskleidung sowie persönlicher 
Trinkflasche erscheinen.  
 
Die Vereine der einberufenen Fußballspieler, welche 
wegen Verletzungen oder anderen Gründen nicht an 
den Treffen teilnehmen können, müssen dies 
schriftlich dem Autonomen Landeskomitee Bozen, 
sowie telefonisch bei den jeweiligen Team Manager 
und Auswahltrainern innerhalb Montag 12/02/2024 
um 13.00 Uhr mitteilen.  

 
 

Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che del 
calciatore, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e comma 
3 delle NOIF. (*) 

 Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht den Fußballspieler 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 
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Adeguamento Statuto Sociale ai sensi dei D. Lgs. 36/2021 e 120/2003 

 
Come noto, ai sensi dei D. Lgs. 36/2021 e 120/2003, gli Statuti delle Società e Associazioni Sportive 
Dilettantistiche devono prevedere espressamente gli elementi stabiliti dalla normativa introdotta 
con la c.d. “riforma dello sport”. La mancata conformità ai criteri fissati dal legislatore rende 
inammissibile la richiesta di iscrizione al Registro Nazionale delle Attività Sportive Dilettantistiche e la 
cancellazione d’ufficio dallo stesso per quanti sono già iscritti. 
  
Alla luce di quanto sopra, la FIGC ha provveduto in data odierna ad attivare la funzione 
“Adeguamento Denominazione e Statuto Sociale” sul Portale Anagrafe F.I.G.C. 
 
Attraverso la citata funzione, le Società potranno caricare lo Statuto aggiornato e adeguare la 
propria natura giuridica in ASD, non già la propria denominazione. La società dovrà inserire la propria 
denominazione nell’apposita sezione e dovrà provvedere a caricare fra gli allegati il nuovo Statuto 
oggetto della pratica online, unitamente al verbale Assembleare di modifica dello Statuto. 
  
Giova rammentare che la denominazione sociale deve essere indicata esattamente come 
riportata nello Statuto in forma estesa, o abbreviata se previsto, comprensiva di eventuale 
punteggiatura. 
  
Si ricorda, altresì, che in data 1° dicembre u.s. sono stati pubblicati con Comunicato Ufficiale LND n. 216 
i modelli di Atto Costitutivo e Statuto (disponibili in formato word anche sul sito www.lnd.it nella sezione 
“servizi”-“modulistica”-“affiliazioni”) che, sulla base della riforma dello sport, possono essere adottati 
dalle A.S.D. non riconosciute. Vedasi Comunicazioni L.N.D. del presente Comunicato. 

 

I file word dello Statuto e Atto Costitutivo sono disponibili sotto la sezione modulistica 
del sito del Comitato Provinciale Autonomo Bolzano: https://www.figcbz.it/it/modulistica/  
 

 

CERTIFICATO DEL CASELLARIO GIUDIZIALE PER COLORO CHE LAVORANO CON MINORI 
 
L’art. 33 comma 7 D.Lgs. 36/2021 prevede: “Ai minori che praticano attività sportiva si applica quanto previsto 
dal decreto legislativo 4 marzo 2014, n. 39, recante attuazione della direttiva 2011/93/UE del Parlamento 
europeo e del Consiglio, del 13 dicembre 2011, relativa alla lotta contro l'abuso e lo sfruttamento sessuale dei 
minori e la pornografia minorile”.  
 
L’art. 2 D.Lgs. 39/2014 ha introdotto l’art. 25 bis D.P.R. 313/2002 il quale prevede: “Il certificato del casellario 
giudiziale di cui all'articolo 24 deve essere richiesto dal soggetto che intenda impiegare al lavoro una persona 
per lo svolgimento di attività professionali o attività volontarie organizzate che comportino contatti diretti e 
regolari con minori, al fine di verificare l'esistenza di condanne per taluno dei reati di cui agli articoli 600-bis, 
600-ter, 600- quater, 600-quinquies e 609-undecies del codice penale, ovvero l'irrogazione di sanzioni 
interdittive all'esercizio di attività che comportino contatti diretti e regolari con minori”.  
 
Il Ministero della Giustizia ha chiarito: “L’obbligo di tale adempimento sorge soltanto ove il soggetto che 
intenda avvalersi dell’opera di terzi – soggetto che può anche essere individuato in un ente o in 
un’associazione che svolga attività di volontariato, seppure in forma organizzata e non occasionale e 
sporadica – si appresti alla stipula di un contratto di lavoro; l’obbligo non sorge, invece, ove si avvalga di 
forme di collaborazione che non si strutturino all’interno di un definito rapporto di lavoro … Non è allora 
rispondente al contenuto precettivo di tali nuove disposizioni l’affermazione per la quale l’obbligo di richiedere 
il certificato del casellario giudiziale gravi su enti e associazioni di volontariato pur quando intendano avvalersi 
dell’opera di volontari; costoro, infatti esplicano un’attività che, all’evidenza, resta estranea ai confini del 
rapporto di lavoro”.  
 
Alla luce di quanto sopra, l’obbligo di acquisire il certificato del casellario giudiziale si applica a tutte le 
associazioni in cui operano lavoratori sportivi. 

http://www.lnd.it/
https://www.figcbz.it/it/modulistica/
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Torneo BEACH SOCCER maschile e femminile 
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Richiesta di Anticipo o Posticipo Gara / Anfragen zur Verlegung der Spiele 
 

Il Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano, a suo 
insindacabile giudizio, su richiesta debitamente 
motivata di ambedue le Società interessate, 
possono disporre la variazione dell'ora di inizio di 
singole gare, nonché lo spostamento ad altra data 
delle stesse e l'inversione di turni in calendario o - in 
casi particolari – la variazione del campo da giuoco. 
 
Per tutte le richieste di variazione gare con arbitri 
ufficiali, verranno addebitati alla società 
richiedente € 15,00.  
 
 
Per motivi organizzativi le richieste in tal senso 
avanzate devono pervenire al Comitato ALMENO 11 
GIORNI PRIMA DELLA DATA FISSATA PER LO 
SVOLGIMENTO DELLA GARA.  
 
 
Le richieste inoltrate fra i dieci e i cinque giorni 
dalla disputa delle gare, dovranno essere 
accompagnate da un bonifico bancario di € 60,00 
sul conto corrente del Comitato: 
 
 

CASSA RURALE DI BOLZANO 
Via Claudia Augusta,15 

39100 BOLZANO 
IBAN:  IT 93 E 08081 11607 000308002002 

 
Le richieste senza la copia del bonifico effettuato, 
saranno archiviate senza alcun seguito. 
 
 
SI PRECISA CHE LE RICHIESTE PERVENUTE 
OLTRE I SOPRA INDICATI TERMINI SARANNO 
ARCHIVIATE SENZA ALCUN SEGUITO, SALVO 
CASI ECCEZIONALI. 
 
Non possono essere previste tre gare – in casa o 
fuori casa – consecutive, se non per provata causa 
di Forza Maggiore. Inoltre nelle ultime due gare di 
Campionato non saranno autorizzate variazioni di 
data e di orario. 
 
 

 Das Autonome Landeskomitee Bozen kann auf 
begründetem Antrag der beiden betroffenen 
Vereine mittels unanfechtbarer Entscheidung, die 
Änderung der Beginnzeiten der einzelnen Spiele, die 
Verlegung auf einen anderen Tag und den 
Spielfeldtausch, sowie, in besonderen Fällen, die 
Änderung des Austragungsortes veranlassen. 
 
Für alle Änderungsanfragen mit offiziellen 
Schiedsrichtern, werden dem beantragenden 
Verein € 15,00 belastet. 
 
 
Aus organisatorischen Gründen müssen die 
Anfragen für die Änderungen des Spielkalenders 
beim zuständigen Landeskomitee MINDESTENS 11 
TAGE VOR DEM FESTGESETZTEN TERMIN 
EINTREFFEN.  
 
Den Anträgen, die zwischen den zehnten und 
fünften Tag vor dem festgesetzten Termin 
eintreffen, muss eine Banküberweisung von € 
60,00 an das Konto des Komitees beigelegt 
werden: 
 

RAIFFEISENKASSE BOZEN 
Claudia Augusta Str. 15 

39100 BOLZANO 
IBAN:    IT 93 E 08081 11607 000308002002 

 
Die Anfragen ohne Kopie der Banküberweisung 
werden nicht berücksichtigt. 
 
 
DIE NACH DEM FESTGESETZTEN TERMIN 
EINGELANGTEN ANFRAGEN, WERDEN NUR IN 
AUSNAHMEFÄLLEN BERÜCKSICHTIGT.  
 
 
Wir erinnern daran, dass drei hintereinander 
folgende Heim- oder Auswärtsspiele nur aufgrund 
höherer Gewalt genehmigt werden können. 
Außerdem werden an den letzten beiden 
Spieltagen der Meisterschaften keine 
Änderungen (Datum und Beginnzeit) zugelassen. 
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COMITATO PROVINCIALE AUTONOMO BOLZANO 
AUTONOMES LANDESKOMITEE BOZEN 

Via Buozzi Strasse 9/B – 39100  BOLZANO/BOZEN 
Tel. 0471 261753 – Fax. 0471 262577 

Mail: combolzano@lnd.it  
www.figcbz.it - www.lnd.it - www.figc.it    

 

RICHIESTA VARIAZIONE GARA – ANFRAGE SPIELÄNDERUNG 
 

SOCIETA RICHIEDENTE 
ANFRAGENDER VEREIN 

 
____________________________________________________________ 

SOCIETA ACCONSENZIENTE 
ZUSTIMMENDER VEREIN 

 
____________________________________________________________ 

 
CAMPIONATO / MEISTERSCH. 

 
____________________________________________________________ 

 
GARA / SPIEL 

 
____________________________________________________________ 

 
MOTIVO / GRUND 

 
____________________________________________________________ 

 
Variazione richiesta  
Beantragte Änderung 
 
 

 

GIORNO / TAG _______________________________________________ 
 

ORARIO / UHRZEIT ___________________________________________ 
 

CAMPO / SPIELFELD _________________________________________ 
 

SOCIETA RICHIEDENTE / ANFRAGENDER VEREIN 
Firma e Timbro / Unterschrift und Stempel 

 
 
 
 
 

SOCIETA ACCONSENZIENTE / ZUSTIMMENDER VEREIN 
Firma e Timbro / Unterschrift und Stempel 

 
 
 
 
 

Per tutte le richieste di variazione gare con arbitri 
ufficiali, verranno addebitati alla società 
richiedente € 15,00.  
Per motivi organizzativi le richieste in tal senso 
avanzate devono pervenire al Comitato ALMENO 11 
GIORNI PRIMA DELLA DATA FISSATA PER LO 
SVOLGIMENTO DELLA GARA.  
 
Le richieste inoltrate fra i dieci e i cinque giorni 
dalla disputa delle gare, dovranno essere 
accompagnate da un bonifico bancario di € 60,00 
sul conto corrente del Comitato: 
 
 

CASSA RURALE DI BOLZANO 
Via Claudia Augusta,15 

39100 BOLZANO 
IBAN:  IT 93 E 08081 11607 000308002002 

 

Le richieste senza la copia del bonifico effettuato, 
saranno archiviate senza alcun seguito. 
SI PRECISA CHE LE RICHIESTE PERVENUTE 
OLTRE I SOPRA INDICATI TERMINI SARANNO 
ARCHIVIATE SENZA ALCUN SEGUITO, SALVO 
CASI ECCEZIONALI. 

 Für alle Änderungsanfragen mit offiziellen 
Schiedsrichtern, werden dem beantragenden 
Verein € 15,00 belastet. 
Aus organisatorischen Gründen müssen die 
Anfragen für die Änderungen des Spielkalenders 
beim zuständigen Landeskomitee MINDESTENS 11 
TAGE VOR DEM FESTGESETZTEN TERMIN 
EINTREFFEN.  
Zusätzlich zu den Anfragen, die zwischen den 
zehnten und fünften Tag vor dem festgesetzten 
Termin eintreffen, muss noch eine 
Banküberweisung von € 60,00 ausgeführt  
werden: 
 

RAIFFEISENKASSE BOZEN 
Claudia Augusta Str. 15 

39100 BOLZANO 
IBAN:    IT 93 E 08081 11607 000308002002 

 

Die Anfragen ohne Kopie der Banküberweisung 
werden nicht berücksichtigt. 
DIE NACH DEM FESTGESETZTEN TERMIN 
EINGELANGTEN ANFRAGEN, AUSGE-
SCHLOSSEN AUSNAHMEFÄLLE, WERDEN  
NICHT BERÜCKSICHTIGT.   

 

mailto:combolzano@lnd.it
http://www.figcbz.it/
http://www.figctaa.it/
http://www.figc.it/
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Modifica Campo Sportivo per impraticabilità negli Impianti Sportivi con Erba Artificiale e Naturale 
 

Änderung des Spielfeldes bei Unbespielbarkeit in Sportanlagen mit Kunst- und Naturrasen 
 

Negli impianti sportivi che dispongono di un campo 
sia in erba naturale che artificiale, l’arbitro, qualora 
decreti sul posto l’impraticabilità del terreno in erba 
naturale per motivi climatici, ha la facoltà di far 
disputare la gara sull’altro campo sportivo (erba 
artificiale), purché risulti praticabile e omologato per 
la Categoria interessata.  
 
 
La modifica non dovrà essere preventivamente 
autorizzata dal Comitato. 
 
Negli impianti sportivi che corrispondono ai criteri 
sopra indicati, le due squadre dovranno tener conto 
di portare al seguito il materiale sportivo per campo 
in erba naturale e artificiale: 

 Bei Sportanlagen in denen ein Sportplatz mit 
Naturrasen und ein Sportplatz mit Kunstrasen 
vorhanden sind, und der Schiedsrichter vor Ort den 
Fußballplatz mit Naturrasen, witterungsbedingt als 
nicht bespielbar einstuft, kann dieser verfügen, 
dass das Spiel auf dem anderen Fußballplatz 
(Kunstrasen), falls bespielbar und für die jeweilige 
Kategorie homologiert, ausgetragen wird. 
 
Die Verlegung muss somit nicht vorab vom Komitee 
genehmigt werden. 
 
Bei Sportanlagen, bei denen dies zutreffen könnte, 
müssen beide Mannschaften die Spielausrüstung für 
Natur- und Kunstrasen mitbringen:  
 

 

• Appiano Maso Ronco / Eppan Rungghof 

• Bolzano Resia / Bolzano Reschen (2 impianti in erba artificiale / 2 Anlagen Kunstrasen) 

• Bolzano Talvera / Bozen Talfer  

• Bressanone Millan / Brixen Milland 

• Caldaro / Kaltern 

• Egna / Neumarkt 

• Laces / Latsch 

• Laives Galizia / Leifers Galizien (2 impianti in erba artificiale / 2 Anlagen Kunstrasen)  

• Lana 

• Nalles / Nals 

• San Lorenzo di Sebato / St. Lorenzen  

• San Martino Passiria / St. Martin Passeier 

• Valdaora / Olang 

• Varna / Vahrn 
 

Questo regolamento troverà applicazione anche per i 
seguenti impianti sportivi, in gestione dalla stessa 
società: 

 Dieses Reglement gilt auch für folgende 
Sportanlagen, welche vom selben Verein geführt 
werden: 

 

• S. Cristina / St. Christina – Ortisei / St. Ulrich Sint. (3^ Categoria e giovanili) 

• Campo Tures / Sand in Taufers – Molini di Tures / Mühlen in Taufers Sint. 

• S. Candido / Innichen – Dobbiaco / Toblach Sint. 
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PRONTO ARBITRI / BEREITSCHAFTSDIENST SCHIEDSRICHTER 
 

Per opportuna conoscenza si riportano i numeri 
del servizio sopra menzionato.  
Le eventuali comunicazioni devono essere fatte 
in tempo utile per dare la possibilità a chi di 
competenza al reperimento di un sostituto. 
 
 
 

366/7871130 
 
Campionati: 

Eccellenza 
Promozione 
1^ Categoria 

Eccellenza Femminile  
Calcio a Cinque Serie C1 

 
Coppe: 

Coppa Italia Femminile 
 
 
 
 

336/629878 
 
Campionati: 

2^ Categoria 
3^ Categoria 

Juniores 
Allievi Under 17 

Giovanissimi Under 15 
Under 15 Femminile 

 
Coppe: 

Coppa Provincia Volksbank 
Coppa 2^ Categoria 
Coppa 3^ Categoria 

 

 Die Telefonnummern des genannten Diensts 
werden zur Kenntnis mitgeteilt. Eventuelle 
Mitteilungen sollten rechtzeitig eintreffen, um 
den Zuständigen die Möglichkeit zu geben, einen 
Ersatz zu finden.  
 
 
 

366/7871130 
 
Meisterschaften: 

Oberliga 
Landesliga 

1.Amateurliga 
Oberliga Damen  

Kleinfeldfußball Serie C1 
 
Pokale: 

Italienpokal Damen 
 
 
 
 

336/629878 
 
Meisterschaften: 

2.Amateurliga 
3.Amateurliga 

Junioren  
A-Jugend Under 17 
B-Jugend Under 15 
Under 15 Mädchen 

 
Pokale: 

Landespokal Volksbank 
Pokal 2. Amateurliga 
Pokal 3. Amateurliga  

 
 

 
 
 

 
 

Ricorsi / Rekurse – Nuovo Codice Giustizia Sportiva  
 
 

Si ritiene opportuno riportare integralmente 
quanto previsto per la presentazione dei Ricorsi 
relativi ai Campionati dal nuovo Codice di 
Giustizia Sportiva:   

 Man teilt einige Richtlinien des neuen Sportjustiz 
Kodex mit in Bezug auf die Einreichung von 
Rekursen bei den Meisterschaften: 

 

https://www.figcbz.it/it/ricorsi-regolamento-e-modulistica/ 

https://www.figcbz.it/it/ricorsi-regolamento-e-modulistica/
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Progetto scolastico SCHOOL&SPORT dell'ITE di Ortisei: informazioni e presentazione 
dell'progetto 

 
 

Vi invitiamo alla presentazione del progetto SCHOOL&SPORT dell'ITE Raetia di Ortisei. 
 
Venerdì 09 febbraio 2024, alle ore 20, nella sala sopra la pizzeria Sportwirt di Varna (Indirizzo: 
Alte Straße 18, Varna) 
 
SCHOOL&SPORT è un progetto scolastico, che viene offerto a coloro che scelgono di 
frequentare la scuola superiore ITE Raetia di Ortisei. 
 
Con un nuovo concetto organizzativo, l’ITE Raetia Ortisei vuole aprirsi e cercare attivamente la 
collaborazione con tutte le società sportive della Val Gardena. A partire dall'anno scolastico 
2024/25, gli alunni e le alunne avranno la possibilità di allenarsi due volte alla settimana al mattino, 
senza trascurare la formazione scolastica. Possono scegliere di partecipare agli allenamenti di una delle 
società sportive aderenti (p.es. per l'anno scolastico 2024-25 calcio, hockey o tennis). Grazie al 
sostegno da parte dell’Intendenza scolastica ladina, il progetto potrà partire dall'autunno 2024 nelle 
classi prime e seconde, con almeno 6 giovani interessati allo sport per ogni anno, e continuerà fino alla 
maturità.  
I giovani atleti possono scegliere tra le sezioni Marketing e Turismo - in entrambe le sezioni sarà 
possibile combinare le preferenze scolastiche con quelle sportive.   
  
In accordo con gli allenatori organizzati dai club, su richiesta delle associazioni aderenti o nelle 
settimane in cui non è possibile effettuare allenamenti specifici per alcuni sport a causa del tempo, la 
scuola offre unità di allenamento mentale, nutrizione sportiva, allenamento funzionale, ecc.  
 

Il progetto si rivolge principalmente ai giovani che sono iscritti a un’associazione sportiva e che 
desiderano perseguire la loro passione per lo sport senza rinunciare a una formazione scolastica di 
alta qualità (Istituto Tecnico Economico paritetico con tutte e tre le lingue provinciali - ladino, italiano, 
tedesco).  
 
Per favore informate i vostri i vostri ragazzi (soprattutto quelli della categoria Giovanissimi) di questo 
progetto e della presentazione a Varna! 
 
Per ulteriori informazioni, contattate l’ITE Raetia o partecipate alla presentazione del progetto! 
 
Questo è il link per il sito della scuola: https://www.iteraetia.it/news-1/detail/school-sport/    

http://p.es/
https://www.iteraetia.it/news-1/detail/school-sport/
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MODIFICA PROGRAMMA GARA / SPIELPROGRAMMÄNDERUNG 
 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 

 

3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA 

 

JUNIORES / JUNIOREN U19 ELITE 

 

JUNIORES / JUNIOREN U19  

 

ALLIEVI / A- JUGEND U17 ELITE 

 

ALLIEVI / A- JUGEND U17  

 

GIOVANISSIMI / B- JUGEND U15  

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

C2R WIESEN PREDOI SAB 06/04/24 16.00 CAMPO TRENS / FREIENFELD SINT. 

C4R WIESEN STERZING SAB 20/04/24 16.00 CAMPO TRENS / FREIENFELD SINT. 

C6R WIESEN PERCHA SAB 04/05/24 16.00 CAMPO TRENS / FREIENFELD SINT. 

C8R WIESEN VAL BADIA DOM 19/05/24 15.30 CAMPO TRENS / FREIENFELD SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

6A OLIMPIA MERANO BOZNER MER 27/03/24 20.30 MERANO / MERAN CONFLUENZA SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

B4A HASLACHER VORAN LEIFERS SAB 13/04/24 11.00 BOLZANO / BOZEN PFARRHOF SINT. 

B5A WEINSTRASSE SUED HASLACHER MER 17/04/24 20.30 CORTACCIA / KURTATSCH 

B4R VORAN LEIFERS HASLACHER SAB 18/05/24 17.00 LAIVES / LEIFERS GALIZIA A SINT. 

B5R HASLACHER WEINSTRASSE SUED SAB 25/05/24 11.00 BOLZANO / BOZEN PFARRHOF SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

1A MILLAND NATURNS MER 28/02/24 19.30 BRESSANONE / BRIXEN MILLAN SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A4A ST. PAULS LANA SAB 09/03/24 17.30 S. PAOLO / ST. PAULS SINT. 

A3R SLUDERNO LANA SPORTV. MER 24/04/24 20.00 SLUDERNO / SCHLUDERNS 

C1A MAIA ALTA OBERMAIS LATSCH SAB 17/02/24 10.30 MERANO / MERAN FORO BOARIO SINT. 

C1R LATSCH MAIA ALTA OBERMAIS SAB 13/04/24 10.30 CASTELBELLO / KASTELBELL 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A5A ST. PAULS LANA SAB 16/03/24 15.00 S. PAOLO / ST. PAULS SINT. 

A5A COLDRANO GOLDRAIN TSCHERMS MARLING DOM 17/03/24 10.30 COLDRANO / GOLDRAIN 

D1 SCILIAR SCHLERN COLLE CASIES MER 01/05/24 10.00 SIUSI / SEIS LARANZ 
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RITIRO TESSERE / ABHOLUNG AUSWEISE 
 

Sono disponibili per il ritiro, presso la sede del 

Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano, le 

tessere dirigenti e calciatori delle seguenti società:  

 Die Ausweise der Funktionäre und Fußballspieler 

folgender Vereine, sind, im Sitz des Autonomen 

Landeskomitee Bozen, abholbereit: 
 

S.V. ANDRIAN A.S.V. NEUSTIFT 
A.S.C. AUER ORA F.C. OBERLAND 
 AUSWAHL RIDNAUNTAL A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CL. 
F.C. BOZNER POL. PINETA 
U.S.D. BRESSANONE S.V. PRATO ALLO STELVIO 
S.S.V. BRIXEN S.C. RASEN 
ASV.D. BURGSTALL FUSSBALL U.S. REAL BOLZANO 
A.S.D. CELTIC BOLZANO A.S.D. REAL BUBI MERANO C5 
A.S.D. EGGENTAL A.S.V. RIFFIAN KUENS 
G.S.D. EXCELSIOR RS.ASV RITTEN SPORT 
A.S.V. FC GRIES U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 
ASR FUSSBALL UEBERETSCH ASV S.C. SCHENNA 
A.S.D. FUTSAL ATESINA A.F.C. SEXTEN 
F.C. GHERDEINA A.F.C. ST. MARTIN MOOS I.P. 
S.V. HASLACHER A.S.C. ST. PANKRAZ 
A.S.V. KALTERER FUSSBALL ASD.AFC STERZING 
A.S.V. KLAUSEN CHIUSA F.C. SUEDTIROL SRL 
U.S. LA VAL  TEIS TISO VILLNOESS FUNES 
U.S. LANA SPORTVEREIN F.C. TIROL 
D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS A.F.C. ULTEN RAIFFEISEN 
A.S.V. MARGREID A.S.V. VAHRN 
A.S.D. MERAN WOMEN S.C. VAL PASSIRIA 
D.S.V. MILLAND A.S.D. VALDAORA OLANG 
S.V. MOELTEN VOERAN U.S. VELTURNO FELDTHURNS 
S.V. MONTAN A.SPG VOELLAN TISENS 
S.V. MORTER SSV.D. VORAN LEIFERS 
A.S.C. NEUGRIES S.S.V. WEINSTRASSE SUED 

 

Le società sono pregate a provvedere con 

sollecitudine al ritiro degli stessi e/o chiederne, con 

richiesta scritta, la spedizione a mezzo posta (in 

questo caso saranno addebitate le spese postali). 

 Die Vereine werden ersucht diese sobald als 

möglich abzuholen oder mit Anfrage die Zusendung 

mittels Post beantragen (in diesem Fall werden die 

Versandkosten dem Verein angerechnet). 
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RISULTATI / SPIELERGEBNISSE 

NOTE  / ANMERKUNGEN : 
R =  RAPPORTO NON PERVENUTO / NICHT EINGETROFFENER SPIELBERICHT 
W=  GARA RINVIATA / SPIELVERSCHIEBUNG 
B =  SOSPESA PRIMO TEMPO / ERSTE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 
I  =  SOSPESA SECONDO TEMPO / ZWEITE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 
M =  NON DISPUTATA IMPRATICABILITA’ CAMPO / NICHT AUSGETRAGEN UNBESPIELBARKEIT SPIELFELD 
G =  RIPETIZIONE GARA CAUSA FORZA MAGGIORE / NEUANSETZUNG AUFGRUND HÖHERE GEWALT 
A =  NON DISPUTATA PER MANCANZA ARBITRO / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN FEHLENS DES SCHIEDSRICHTERS  
U =  SOSPESA PER INFORTUNIO ARBITRO / ABGEBROCHEN AUFGRUND VERLETZUNG DES SCHIEDSRICHTERS 
D =  ATTESA DECISIONI ORGANI DISCIPLINARI / IN ERWARTUNG ENTSCHEIDUNGEN DISZIPLINARORGANE 
H =  RIPETIZIONE GARA PER DELIBERA ORGANI DISCIPLINARI / NEUANSETZUNG DES SPIELES LAUT 
        BESCHLUSS DER DISZIPLINARORGANE 
F =  NON DISPUTATA PER PESSIME CONDIZIONI ATMOSFERICHE / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN WIDRIGER  
        WETTERBEDINGUNGEN 
dtr/nE =  DOPO I TIRI DI RIGORE / NACH ELFMETER 
vdGS =  VEDI DELIBERA GIUDICE SPORTIVO / SIEHE BESCHLUSS SPORTRICHTER 
 

JUNIORES / JUNIOREN ELITE  
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 03/02/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ALLIEVI / A-JUGEND ELITE Under 17 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 04/02/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

GIRONE A - 1 Giornata - A 

BOZNER - OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 1 - 1   

BRIXEN - STEGEN STEGONA 6 - 1   

(1) OLIMPIA MERANO - LATZFONS VERDINGS 4 - 0   

(2) VAHRN - NATURNS 1 - 1   

(1) - disputata il 31/01/2024 

(2) - disputata il 02/02/2024 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.S.V. BRIXEN 3 1 1 0 0 6 1 5 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 3 1 1 0 0 4 0 4 0 

F.C. BOZNER 1 1 0 1 0 1 1 0 0 

S.S.V. NATURNS 1 1 0 1 0 1 1 0 0 

A.S.V. VAHRN 1 1 0 1 0 1 1 0 0 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 1 1 0 1 0 1 1 0 0 

SG LATZFONS VERDINGS 0 1 0 0 1 0 4 -4 0 

ASVSSD STEGEN STEGONA 0 1 0 0 1 1 6 -5 0 

GIRONE A - 1 Giornata - A 

BRIXEN - BOZNER 6 - 3   

NEUGRIES - S.LORENZO 3 - 1   

(1) SPORT CLUB ST.GEORGEN - MAIA ALTA OBERMAIS 1 - 1   

(1) - disputata il 03/02/2024 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.S.V. BRIXEN 3 1 1 0 0 6 3 3 0 

A.S.C. NEUGRIES 3 1 1 0 0 3 1 2 0 

S.C.D. SPORT CLUB ST.GEORGEN 1 1 0 1 0 1 1 0 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 1 1 0 1 0 1 1 0 0 

S.S.V. NATURNS 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

D.S.V. MILLAND 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

A.S.D. S.LORENZO 0 1 0 0 1 1 3 -2 0 

F.C. BOZNER 0 1 0 0 1 3 6 -3 0 
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GIOVANISSIMI / B-JUGEND ELITE Under 15 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 03/02/2024 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

GIRONE A - 1 Giornata - A 

BRIXEN - OLIMPIA MERANO 1 - 1   

S.LORENZO - NEUGRIES 5 - 0   

(1) SALORNO RAIFFEISEN - FUSSBALL UEBERETSCH A.S.V 3 - 3   

VIRTUS BOLZANO - SPORT CLUB ST.GEORGEN 1 - 1   

(1) - disputata il 04/02/2024 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. S.LORENZO 3 1 1 0 0 5 0 5 0 

S.C.D. SPORT CLUB ST.GEORGEN 1 1 0 1 0 1 1 0 0 

U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 1 1 0 1 0 3 3 0 0 

S.S.V. BRIXEN 1 1 0 1 0 1 1 0 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 1 1 0 1 0 1 1 0 0 

ASR FUSSBALL UEBERETSCH A.S.V 1 1 0 1 0 3 3 0 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 1 1 0 1 0 1 1 0 0 

A.S.C. NEUGRIES 0 1 0 0 1 0 5 -5 0 
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GIUSTIZIA SPORTIVA / SPORTJUSTIZ 
 

Decisioni del Giudice Sportivo / Beschluesse des Sportrichters 
 

Si riportano le decisioni adottate dal Giudice Sportivo Avv. Michael Baumgartner: 
Man veröffentlicht die Entscheidungen des Sportrichters RA Michael Baumgartner: 

 

 

JUNIORES / JUNIOREN ELITE  
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen 

 
 

ALLIEVI / A-JUGEND ELITE Under 17 
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen 

 
 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND ELITE Under 15 

GARE DEL / SPIELE VOM 04/02/2024  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 

 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
DANIELI RENATO (FUSSBALL UEBERETSCH A.S.V)        

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
AUGUSTIN KAY (SALORNO RAIFFEISEN)        
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Comunicazioni Coordinatore SGS / Mitteilungen Koordinator JuSS 
 

 
 

 

 

CENTRO FEDERALE TERRITORIALE EGNA – BOLZANO 
TECHNISCHES AUSBILDUNGSZENTRUM NEUMARKT – BOZEN 

 
Il Coordinatore Regionale del Settore Giovanile e Scolastico con riferimento all’attività del Centro 
Federale Territoriale di Egna (BZ) comunica l’elenco convocati (ALLENAMENTO DI SQUADRA) per il 
giorno  

LUNEDÌ 12 FEBBRAIO 2024 
Ore 15.15 (inizio attività 15.45) 

IMPIANTO SPORTIVO DI EGNA  -  VIA PLATZ NR. 2 
 
 

Der Koordinator des Jugend- und Schulsektors teilt, in Bezug auf die Tätigkeit des Territorialen 
Technischen Ausbildungszentrum in Neumarkt (BZ), die Einberufungen (TRAINING IN 
MANNSCHAFTSFORM) für folgenden Tag mit: 
 

MONTAG, 12. FEBRUAR 2024 
 um 15.15 Uhr (Tätigkeitsbeginn 15.45) 

SPORTANLAGE NEUMARKT – PLATZSTR. NR. 2 
 

 
Calciatori / Fußballspieler 2010 

COGNOME / NACHNAME NOME/ VORNAME 
DATA DI NASCITA  
GEBURTSDATUM 

SOCIETA’ / VEREIN 

FOIS DAMIAN 27/08/2010 AUER ORA 

BARTH FLORIAN 24/08/2010 BOZNER 

DAL CORTIVO SIMONE 23/03/2010 BOZNER 

PFITSCHER MORITZ 12/11/2010 FUSSBALL ÜBERETSCH 

SANFELICI  PATRICK 16/07/2010 FUSSBALL ÜBERETSCH 

KLAMMER JONAS 07/03/2010 GITSCHBERG JOCHTAL 

AGNELLI NOAH 07/06/2010 MAIA ALTA OBERMAIS 

MARKT MICHL 30/10/2010 MAIA ALTA OBERMAIS 

UGGE’  CHRISTIAN 09/04/2010 MAIA ALTA OBERMAIS 

ELAIDI KARIM 19/05/2010 NEUGRIES 

CENGA  FRANCESCO 24/02/2010 OLIMPIA MERANO 

SCHROTT JAKOB 23/12/2010 RIFFIAN KUENS 

LINTNER FRITZ 04/07/2010 RITTEN SPORT 

LUN  MORITZ 30/04/2010 RITTEN SPORT 

GERASIMOV ALEX 15/12/2010 SALORNO RAIFF. 

KEIM  FABIAN 29/07/2010 STEGEN STEGONA 

STOLL MICHAEL 11/10/2010 STEGEN STEGONA 

TSCHIGG LAURIN 01/06/2010 ST. PAULS 

DE GAETANIS FILIPPO 03/05/2010 VIRTUS BOLZANO 

BORTOLOTTI ALEX 27/08/2010 VORAN LEIFERS 

INDIRIZZO, XX - CAP CITTÀ 

TEL. +39 XX XXXXXX - CENTRIFEDERALI.SGS@FIGC.IT - WWW.FIGC.IT 
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Calciatori / Fußballspieler 2011 

COGNOME / NACHNAME NOME/ VORNAME 
DATA DI NASCITA  
GEBURTSDATUM 

SOCIETA’ / VEREIN 

NACHIRA  SIMONE 07/02/2011 BOZNER 

SAIANI LORENZO 05/02/2011 BOZNER 

ZUCCHIATTI SIMONE 25/03/2011 BOZNER 

GAZZOTTI DENIS 01/07/2011 FUSSBALL ÜBERETSCH 

HELL WOLFRAM 24/01/2011 FUSSBALL ÜBERETSCH 

PELLEGRINI  TRISTAN 11/10/2011 LAGHETTI RAIFF. 

DAL CORTIVO  SIMONE 22/06/2011 LAIVES BRONZOLO 

ABDULI RICCARDO 29/11/2011 LANA SPORTVEREIN 

MOSCON FABIAN 13/05/2011 LANA SPORTVEREIN 

NDRECA KEVIN 06/01/2011 LANA SPORTVEREIN 

DAMIANI GIOVANNI 19/03/2011 MARGREID 

STROBL  SEBASTIAN 06/09/2011 MARGREID 

INGENITO ROBERTO 21/08/2011 NEUGRIES 

ROTELLA MAX 24/07/2011 OLIMPIA MERANO 

NICOLI STEFANO 06/05/2011 OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 

GOELLER SAMUEL 24/03/2011 RITTEN SPORT 

PLATTER MANUEL 22/06/2011 RITTEN SPORT 

BOUZIANE AYOUB 05/05/2011 SALORNO RAIFF. 

GAVRILOV ADRIJAN 01/10/2011 SALORNO RAIFF. 

DISSERTORI PETER 06/02/2011 ST. PAULS 

LANGEBNER ELIAS 20/03/2011 ST. PAULS 

TSCHIGG TOBIAS 02/05/2011 ST. PAULS 

BELCASTRO  LIAM 20/07/2011 VIRTUS BOLZANO 

ZAMBONI NICOLO 01/12/2011 VIRTUS BOLZANO 

 
 
STAFF 

Responsabile Tecnico / Technischer Verantwortlicher:   PINSI DANIELE 
Istruttori / Trainer:         CARRERA DARIO 
          JURCEVIC NIKOLA 
          MAGNO PAOLO 
          PINTO MICHELE 
Preparatore Portieri / Torwarttrainer:      MENIN STEFANO 
Preparatore Atletico / Konditionstrainer:     NOCERA NINO 
Area Psicologica / Psychologischer Bereich:     BRIGADOI ELENA 
          DEMOZZI STEFANO 
Responsabile Organizzativo / Organisatorischer Verantwortlicher:  POZZI MARCO 335/7082408 
 

 

 

 

Si invitano i Tecnici delle società a partecipare in qualità di ospiti auditori alle sedute di 
allenamento FIGC/S.G.S. presso il CFT di Egna. Questo al fine di favorire la formazione ed il 
confronto sulle metodologie di allenamento adottate. 
Die Trainer der Vereine sind eingeladen an den FIGC/S.G.S Trainings beim CFT in Neumarkt 
teilzunehmen, da dies eine gute Möglichkeit zur Weiterbildung und zum Kennenlernen der 
angewandten Trainingsmethoden ist. 
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PRECISAZIONI: 
- la seduta di allenamento si svolgerà presso il Centro Federale Territoriale di Egna nel pieno 

rispetto di tutte le normative e di tutti i protocolli in vigore; 
- l’allenamento verrà svolto in forma collettiva; verrà redatto e costantemente aggiornato il 

registro presenze circa gli ingressi di calciatrici, calciatori e membri dello staff presso 
l’impianto sportivo sede dell’allenamento; 

- sarà OBBLIGO consegnare al responsabile Organizzativo il certificato aggiornato della 
visita medica in corso di validità e la Dichiarazione Liberatoria (se non consegnato nelle 
convocazioni precedenti); 

- i convocati dovranno presentarsi puntuali muniti di proprio abbigliamento e materiale di gioco 
(parastinchi, scarpe ginniche e scarpe dal calcio) e con borraccia per dissetarsi; 

- in caso di impraticabilità del terreno di gioco per condizioni atmosferiche, l’eventuale 
annullamento dell’allenamento verrà comunicato sul sito del comitato  www.figcbz.it. 

 
KLARSTELLUNGEN: 

- die Trainingseinheit findet im Technischen Ausbildungszentrum in Neumarkt unter 
Einhaltung aller gültigen Richtlinien und Protokolle statt; 

- das Training wird in Mannschaftsform abgehalten; es wird ein Anwesenheitsregister geführt, 
welches fortlaufend in Bezug auf die Anwesenheit der Fußballspieler/innen und der Mitglieder 
des Staffs aktualisiert wird; 

- es gilt für alle verpflichtend den Verantwortlichen das gültige ärztliche Zeugnis der 
Sportmedizin sowie die „Dichiarazione Liberatoria“ auszuhändigen (falls noch nicht bei den 
Einberufugen zuvor abgegeben); 

- die einberufenen Fußballspieler müssen pünktlich mit persönlicher Trainingskleidung 
(Kniebeinschützer, Laufschuhe und Fußballschuhe) erscheinen. Auch eine persönliche 
Trinkflasche ist mitzubringen; 

- im Falle einer Unbespielbarkeit des Spielfeldes aufgrund wetterbedingter Ereignisse, wird die 
eventuelle Absage der Trainingseinheit auf der Internetseite www.figcbz.it mitgeteilt. 

 

 
 

http://www.figcbz.it/
http://www.figcbz.it/
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Raduno Selezione Territoriale Calcio + Under 15 Femminile – 09 Febbraio 2024 
 

 
 

RADUNO SELEZIONE TERRITORIALE CALCIO+ UNDER 15 FEMMINILE 

 
In preparazione per gli impegni ufficiali della Selezione Territoriale Under 15 Femminile “Dolomiti” le 
sotto elencate giocatrici sono convocate per un allenamento: 
 

Venerdì 9 febbraio 2024 - ORE 14.30 

Presso il Campo Sportivo di Egna sint. 

 

COGNOME NOME DATA DI 
NASCITA 

SOCIETA’ 

AGOSTINI ELISA 29/04/2010 DOLOMITI BELLUNESI 

CERVO LETIZIA 07/09/2009 DOLOMITI BELLUNESI 

EL MIROUN RITA 30/08/2009 COLDRANO 

FERRANDI VANESSA 29/01/2009 SÜDTIROL SRL 

FRASNELLI NOEMI 11/06/2010 SUDTIROL SRL 

GIACONI MARGHERITA 20/12/2009 SOLTERI SAN G. 

MARTINELLI REBECCA 04/01/2010 TRENTO CALCIO 

MIRALDI SOPHIE 16/10/2009 SÜDTIROL SRL 

MUKA AMELIA 06/01/2010 SUDTIROL SRL 

NOESSING GRETA 12/09/2009 SÜDTIROL SRL 

OBERPARLEITER JANA 11/08/2010 SSV BRIXEN 

PSENNER MARIE 25/05/2010 SUDTIROL SRL 

RANZI CATERINA 21/06/2009 TRENTO CALCIO 

REDZA LEJLA 31/05/2009 MERAN WOMEN 

REIFER ROMINA 12/08/2010 SSV BRIXEN 

SCHUELMERS VON 
PERNWERTH 

DALIA 04/12/2009 SÜDTIROL SRL 

SCHUSTER LEONIE 04/05/2009 SSV BRIXEN 

TOURE FANTA 03/07/2010 LEDRENSE 

VALCANOVER SOFIA 23/05/2009 TRENTO CALCIO 

VALNER ELISA 06/06/2010 LEDRENSE 

WENIN EMILIA 24/01/2010 ASV TSCHERMS 

 
STAFF PRESENTE 
Team Manager:   Manuela Boito 
Selezionatore:   Denise Ferraris 
Collaboratore Tecnico: Dario Carrera 
Preparatore Portieri:   Davide Angeli 
Preparatore Atletico:  Giulia Piva 
Medico:    Gabriele Maffei 
Psicologa:    Elena Brigadoi 
 
PRECISAZIONI 
Sarà OBBLIGO consegnare al responsabile Organizzativo il certificato aggiornato della visita 
medica in corso di validità. 
Sarà OBBLIGO consegnare al responsabile Organizzativo la “Dichiarazione Liberatoria” di 
seguito riportata. 
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TORNEO ESORDIENTI FAIR PLAY ELITE 2023/2024 
ATTIVITA’ NAZIONALE UNDER 13 CALCIO A NOVE 

 

 
 

Il Settore Giovanile Scolastico organizza il Torneo 
Fair Play Elite Under 13 riservato alle società 
Professionistiche, alle società di 3°Livello e alle 
società inserite nel progetto AST. Per questa 
stagione sportiva si sono iscritte le seguenti società: 
 
ASD OLIMPIA MERANO    3°LIVELLO 
ASV MILLAND                    2°LIVELLO AST 
ASC NEUGRIES                 2°LIVELLO AST 
 
La prima fase del Torneo si svolgerà il 17 febbraio 
2024 presso l’impianto sportivo Confluenza di 
Merano, con la formula del triangolare nella 
seguente modalità: 
 

ore 11:00  OLIMPIA      :  NEUGRIES 

ore 12:30  NEUGRIES  :  MILLAND 

ore 14:00  MILLAND     :  OLIMPIA 

 

1°Tempo  SSG 2x5’ 

2°Tempo  9vs9 20’ 

3°Tempo  9sv9 20’ 

 
Alle società sarà inviato a breve il regolamento 
completo della manifestazione. 

 Der Jugend- und Schulsektor organisiert das Turnier 
Fair Play Elite Under 13 für Profi Vereine, Vereine 
des 3. Levels und Vereine des Projektes AST. In 
dieser Saison haben sich folgende Mannschaften 
angemeldet: 
 
ASD OLIMPIA MERANO    3. Level 
ASV MILLAND                    2. Level AST 
ASC NEUGRIES                 2. Level AST 
 
Die erste Phase des Turniers findet am 17. Februar 
2024 auf der Sportanlage Confluenza in Meran 
statt und wird in Form eines Dreierkreises 
ausgetragen: 
 

11:00 Uhr  OLIMPIA      :  NEUGRIES 

12:30  Uhr  NEUGRIES  :  MILLAND 

14:00  Uhr  MILLAND     :  OLIMPIA 

 

1.Spielzeit  SSG 2x5’ 

2.Spielzeit  9vs9 20’ 

3.Spielzeit  9sv9 20’ 

 
Den Vereinen wird demnächst das gesamte 
Reglement der Veranstaltung übermittelt. 
 

 
Per eventuali chiarimenti e informazioni: 
Coordinatore Settore Giovanile e Scolastico  
Roberto Cortese 338/4844898 
 
Delegato Attività di Base  
Rodolfo Berardo 338/2462694 
base.bolzanosgs@figc.it 
 

 Für weitere Details und Informationen: 
Koordinator Jugend- und Schulsektor  
Roberto Cortese 338/4844898 
 
Delegierter der Basistätigkeit  
Rodolfo Berardo 338/2462694 
base.bolzanosgs@figc.it 
 

 

mailto:base.bolzanosgs@figc.it
mailto:base.bolzanosgs@figc.it
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RIUNIONE ONLINE ATTIVITA’ DI BASE / ONLINE TREFFEN BASISTÄTIGKEIT 

 
Lunedì 5 febbraio 2024 si è svolta una riunione 
online con i Responsabili Tecnici delle Società 
che partecipano ai campionati della Categoria 
Esordienti e Pulcini. 
 
Si ringraziano le Società partecipanti alla riunione per 
il loro contributo nella discussione che aveva per 
oggetto il proseguo della stagione per la Categoria 
Esordienti e Pulcini. 
 
Società presenti: 

 Am Montag, 05 Februar 2024 fand ein Online 
Treffen mit den Technischen Verantwortlichen der 
Vereine statt, welche an den Meisterschaften C- 
und D-Jugend teilnehmen. 
 
Man dankt den teilnehmenden Vereinen für Ihren 
Beitrag bei der Besprechung zur Fortsetzung der 
Saison in den Kategorien C- und D-Jugend. 
 
 
Anwesende Vereine: 

 

- F.C.D. ALTO ADIGE 
- AUSWAHL RIDNAUNTAL 
- F.C. BOZNER 
- A.S.D. CERMES 
- A.S.D. LAIVES BRONZOLO 
- U.S. LANA SPORTVEREIN 
- D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 
- D.S.V. MILLAND 
- NAPOLI CLUB BOLZANO 
- A.S.C. NEUGRIES 

 - A.S.D. OLIMPIA MERANO 
- A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 
- U.S. REAL BOLZANO 
- U.S. RISCONE REISCHACH 
- U.S.D. SINIGO 
- F.C.D. ST. PAULS 
- A.F.C. ULTEN RAIFF. 
- A.C.D. VIRTUS BOLZANO 
- SSV.D. VORAN LEIFERS 
 

 
Società assenti:  Fehlende Vereine: 

 

- U.S.D. BRESSANONE 
- A.S. COLDRANO GOLDRAIN 
- A.S.D. EGGENTAL 
- A.S.D. LAAS LASA 
- A.S.V. MARGREID 

 - S.S.V. NATURNS 
- A.S.V. RITTEN SPORT 
- U.S.D. SALORNO RAIFF. 
- F.C. TERLANO  

 
Per eventuali chiarimenti e informazioni: 
 
Coordinatore Settore Giovanile e Scolastico  
Roberto Cortese 338/4844898 
 
Delegato Attività di Base  
Rodolfo Berardo 338/2462694 

 Für weitere Details und Informationen: 
 
Koordinator Jugend- und Schulsektor  
Roberto Cortese 338/4844898 
 
Delegierter der Basistätigkeit  
Rodolfo Berardo 338/2462694 
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WORKSHOP Scuola Calcio / Fußballschule A.S.V. MILLAND 
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Torneo BEACH SOCCER Under 15 maschile e femminile 
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COMUNICATI UFFICIALI / OFFIZIELLE RUNDSCHREIBEN SGS 
 
 

Comunicato Ufficiale Nr. 1 del Settore Giovanile e Scolastico per la Stagione Sportiva 2023/2024: 
https://www.figc.it/it/giovani/sgs/comunicati-ufficiali/comunicato-ufficiale-n-1-figc-sgs-20232024/ 
 

Allegato 1 Tabella Modalità Di Gioco Categorie Di Base E Giovanili 2023 2024: 
https://www.figc.it/media/208340/allegato-1-tabella-modalit%C3%A0-di-gioco-categorie-di-base-e-
giovanili-2023-2024.pdf  
 
Allegato 3 Vademecum Censimento Online Sgs Manuale Tecnico 
https://www.figc.it/media/208342/allegato-3-vademecum-censimento-online-sgs-manuale-
tecnico.pdf  
 
Allegato 7 Modulo Richiesta Deroghe Calciatrici 2023 2024 (1) 
https://www.figc.it/media/208360/allegato-7-modulo-richiesta-deroghe-calciatrici-2023-2024.pdf  
 
Comunicato Nr. 5 Guida all’organizzazione Tornei SGS  
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/c-u-n-5-sgs-guida-organizzazione-
tornei-2023-2024/  
 
Comunicato Nr. 7 Regolamento U15 Femminile - Stagione 2023-2024 
https://www.figc.it/media/209831/cu_n_7_sgs_regolamento_u15_femminile_stagione_2023_2024.
pdf  
 
Comunicato Nr. 8 Attività di Base e Modalitá di Gioco Categorie di Base 2023-2024 
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/cu-n8-sgs-programmazione-
attivit%C3%A0-di-base-e-modalit%C3%A1-di-gilco-categorie-di-base-2023-2024/  
 
Comunicato Nr. 9 Sistema di Qualità dei Club Giovanili 2023-2024 
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/cu-n9-sgs-sistema-di-
qualit%C3%A0-dei-club-giovanili-2023-2024/  
 
Comunicato Nr. 12 Circolare Attività Agonistica 2023-2024 
https://www.figc.it/media/210447/cu-12-circolare-n-1-attivit%C3%A0-agonistica.pdf  
 
Comunicato Nr. 34 Circolare Esplicativa Tesseramento 2023-2024 
https://www.figc.it/media/213102/cu_n_34-_sgs_circolare_tesseramento_23_24.pdf  
 

https://www.figc.it/it/giovani/sgs/comunicati-ufficiali/comunicato-ufficiale-n-1-figc-sgs-20232024/
https://www.figc.it/media/208340/allegato-1-tabella-modalit%C3%A0-di-gioco-categorie-di-base-e-giovanili-2023-2024.pdf
https://www.figc.it/media/208340/allegato-1-tabella-modalit%C3%A0-di-gioco-categorie-di-base-e-giovanili-2023-2024.pdf
https://www.figc.it/media/208340/allegato-1-tabella-modalit%C3%A0-di-gioco-categorie-di-base-e-giovanili-2023-2024.pdf
https://www.figc.it/media/208342/allegato-3-vademecum-censimento-online-sgs-manuale-tecnico.pdf
https://www.figc.it/media/208342/allegato-3-vademecum-censimento-online-sgs-manuale-tecnico.pdf
https://www.figc.it/media/208342/allegato-3-vademecum-censimento-online-sgs-manuale-tecnico.pdf
https://www.figc.it/media/208360/allegato-7-modulo-richiesta-deroghe-calciatrici-2023-2024.pdf
https://www.figc.it/media/208360/allegato-7-modulo-richiesta-deroghe-calciatrici-2023-2024.pdf
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/c-u-n-5-sgs-guida-organizzazione-tornei-2023-2024/
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/c-u-n-5-sgs-guida-organizzazione-tornei-2023-2024/
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/c-u-n-6-sgs-regolamento-u17-femminile-stagione-2023-2024/
https://www.figc.it/media/209831/cu_n_7_sgs_regolamento_u15_femminile_stagione_2023_2024.pdf
https://www.figc.it/media/209831/cu_n_7_sgs_regolamento_u15_femminile_stagione_2023_2024.pdf
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/cu-n8-sgs-programmazione-attivit%C3%A0-di-base-e-modalit%C3%A1-di-gilco-categorie-di-base-2023-2024/
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/cu-n8-sgs-programmazione-attivit%C3%A0-di-base-e-modalit%C3%A1-di-gilco-categorie-di-base-2023-2024/
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/cu-n8-sgs-programmazione-attivit%C3%A0-di-base-e-modalit%C3%A1-di-gilco-categorie-di-base-2023-2024/
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/cu-n9-sgs-sistema-di-qualit%C3%A0-dei-club-giovanili-2023-2024/
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/cu-n9-sgs-sistema-di-qualit%C3%A0-dei-club-giovanili-2023-2024/
https://www.figc.it/media/210447/cu-12-circolare-n-1-attivit%C3%A0-agonistica.pdf
https://www.figc.it/media/213102/cu_n_34-_sgs_circolare_tesseramento_23_24.pdf
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Comunicazioni / Mitteilungen L.N.D. 
 

 

 

Comunicato n. 269: Abbreviazione ultime 4 giornate Campionati Reg. e Prov.   
 
Si pubblica il C.U. N. 156/A della F.I.G.C., inerente l’ABBREVIAZIONE DEI TERMINI PROCEDURALI 
DINANZI AGLI ORGANI DI GIUSTIZIA SPORTIVA PER LE ULTIME 4 GIORNATE E GLI EVENTUALI 
SPAREGGI DEI CAMPIONATI REGIONALI, PROVINCIALI E DISTRETTUALI DI CALCIO A 11 E 
CALCIO A 5 – MASCHILI E FEMMINILI – DELLA LEGA NAZIONALE DILETTANTI E DEI CAMPIONATI 
REGIONALI, PROVINCIALI E DISTRETTUALI ALLIEVI E GIOVANISSIMI – (stagione sportiva 
2023/2024). 
 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
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Comunicato n. 270: Abbreviazione ultime 4 giornate Playoff e Playout   
 
Si pubblica il C.U. N. 157/A della F.I.G.C., inerente l’ABBREVIAZIONE DEI TERMINI PROCEDURALI 
DINANZI AGLI ORGANI DI GIUSTIZIA SPORTIVA PER LE GARE DI PLAY OFF E PLAY OUT DEI 
CAMPIONATI REGIONALI, PROVINCIALI E DISTRETTUALI DI CALCIO A 11 E CALCIO A 5 – 
MASCHILI E FEMMINILI – DELLA LEGA NAZIONALE DILETTANTI E DEI CAMPIONATI REGIONALI, 
PROVINCIALI E DISTRETTUALI ALLIEVI E GIOVANISSIMI – (stagione sportiva 2023/2024). 
 

Il Comunicato della L.N.D. n. 270 del 2/02/2024, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito  https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2023-2024/12261-comunicato-ufficiale-n-270-cu-n-157-a-figc-abbreviazione-termini-gare-
di-playoff-e-playout-camp-regionali-provinciali-e-distrettuali-c11-c5-maschili-femminili-e-camp-
regionali-provinciali-distrettuali-allievi-e-giovanissimi-dilettanti/file  
 
 
 

Comunicato n. 271: Abbreviazione Spareggi Seconde Classificate Eccellenza  
 
Si pubblica il C.U. N. 158/A della F.I.G.C., inerente l’ABBREVIAZIONE DEI TERMINI PROCEDURALI 
DINANZI AGLI ORGANI DI GIUSTIZIA SPORTIVA NELLA FASE FINALE RELATIVA ALLE GARE 
SPAREGGIO-PROMOZIONE TRA LE SQUADRE 2^ CLASSIFICATE NEI CAMPIONATI REGIONALI DI 
ECCELLENZA – (stagione sportiva 2023/2024). 
 

Il Comunicato della L.N.D. n. 271 del 2/02/2024, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito  https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2023-2024/12262-comunicato-ufficiale-n-271-cu-n-158-a-figc-abbreviazione-termini-gare-
spareggio-promozione-squadre-2e-classificate-campionati-di-eccellenza/file  
 
 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/12261-comunicato-ufficiale-n-270-cu-n-157-a-figc-abbreviazione-termini-gare-di-playoff-e-playout-camp-regionali-provinciali-e-distrettuali-c11-c5-maschili-femminili-e-camp-regionali-provinciali-distrettuali-allievi-e-giovanissimi-dilettanti/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/12261-comunicato-ufficiale-n-270-cu-n-157-a-figc-abbreviazione-termini-gare-di-playoff-e-playout-camp-regionali-provinciali-e-distrettuali-c11-c5-maschili-femminili-e-camp-regionali-provinciali-distrettuali-allievi-e-giovanissimi-dilettanti/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/12261-comunicato-ufficiale-n-270-cu-n-157-a-figc-abbreviazione-termini-gare-di-playoff-e-playout-camp-regionali-provinciali-e-distrettuali-c11-c5-maschili-femminili-e-camp-regionali-provinciali-distrettuali-allievi-e-giovanissimi-dilettanti/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/12261-comunicato-ufficiale-n-270-cu-n-157-a-figc-abbreviazione-termini-gare-di-playoff-e-playout-camp-regionali-provinciali-e-distrettuali-c11-c5-maschili-femminili-e-camp-regionali-provinciali-distrettuali-allievi-e-giovanissimi-dilettanti/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/12262-comunicato-ufficiale-n-271-cu-n-158-a-figc-abbreviazione-termini-gare-spareggio-promozione-squadre-2e-classificate-campionati-di-eccellenza/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/12262-comunicato-ufficiale-n-271-cu-n-158-a-figc-abbreviazione-termini-gare-spareggio-promozione-squadre-2e-classificate-campionati-di-eccellenza/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/12262-comunicato-ufficiale-n-271-cu-n-158-a-figc-abbreviazione-termini-gare-spareggio-promozione-squadre-2e-classificate-campionati-di-eccellenza/file
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Comunicato n. 272: Abbreviazione Fasi Finali Allievi e Giovanissimi  
 
Si pubblica il C.U. N. 159/A della F.I.G.C., inerente l’ABBREVIAZIONE DEI TERMINI PROCEDURALI 
DINANZI AGLI ORGANI DI GIUSTIZIA SPORTIVA PER FASI FINALI DEI CAMPIONATI REGIONALI, 
PROVINCIALI E DISTRETTUALI ALLIEVI E GIOVANISSIMI DILETTANTI – (stagione sportiva 
2023/2024). 
 

Il Comunicato della L.N.D. n. 272 del 2/02/2024, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito  https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2023-2024/12263-comunicato-ufficiale-n-272-cu-n-159-a-figc-abbreviazione-termini-fasi-
finali-e-finali-campionati-regionali-provinciali-e-distrettuali-allievi-e-giovanissimi-dilettanti/file  
 
 
 

Comunicato n. 273: moduli candidatura Delegato Assembleare Serie B Femminile  
 
Si pubblica il C.U. N. 160/A della F.I.G.C., inerente i moduli da utilizzare per la candidatura a Delegato 
Assembleare della Divisione Serie B Femminile. 
 

Il Comunicato della L.N.D. n. 273 del 2/02/2024, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito  https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2023-2024/12264-comunicato-ufficiale-n-273-cu-n-160-a-figc-pubblicazione-moduli-
candidatura-delegato-assembleare-serie-b-femminile/file  

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/12263-comunicato-ufficiale-n-272-cu-n-159-a-figc-abbreviazione-termini-fasi-finali-e-finali-campionati-regionali-provinciali-e-distrettuali-allievi-e-giovanissimi-dilettanti/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/12263-comunicato-ufficiale-n-272-cu-n-159-a-figc-abbreviazione-termini-fasi-finali-e-finali-campionati-regionali-provinciali-e-distrettuali-allievi-e-giovanissimi-dilettanti/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/12263-comunicato-ufficiale-n-272-cu-n-159-a-figc-abbreviazione-termini-fasi-finali-e-finali-campionati-regionali-provinciali-e-distrettuali-allievi-e-giovanissimi-dilettanti/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/12264-comunicato-ufficiale-n-273-cu-n-160-a-figc-pubblicazione-moduli-candidatura-delegato-assembleare-serie-b-femminile/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/12264-comunicato-ufficiale-n-273-cu-n-160-a-figc-pubblicazione-moduli-candidatura-delegato-assembleare-serie-b-femminile/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/12264-comunicato-ufficiale-n-273-cu-n-160-a-figc-pubblicazione-moduli-candidatura-delegato-assembleare-serie-b-femminile/file
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Comunicato n. 277: Coppa Italia Dilettanti - fase nazionale – DFC MAIA ALTA OBERMAIS  
 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
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Comunicazioni / Mitteilungen Divisione Calcio a Cinque 
 

 

Comunicato n. 563: Fase Nazionale Vincenti Coppa Italia Regionale ASC NEUGRIES  
 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
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Comunicato n. 589: Fase Nazionale Vincenti Coppa Italia Regionale ASC NEUGRIES  
 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2023-2024/11098-comunicato-ufficiale-n-16-cu-n-8-a-figc-reggina-1914-srl-non-ammissione-campionato-serie-b-2023-2024/file
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PUBBLICATO ED AFFISSO ALL'ALBO DEL 
COMITATO DI BOLZANO, 08/02/2024. 

 VERÖFFENTLICHT UND ANGESCHLAGEN AN 
DER TAFEL DES AUTONOMEN LANDESKOMITEE 
BOZEN AM 08/02/2024.  

 
 

 

 

Il Segretario – Der Sekretär  
 

Il Presidente - Der Präsident 
Roberto Mion  Klaus Schuster 

 


